E.E. Nag. I(1IN) ’ 91 N. 2(I11)/2002

Ap. 3580, 1.3.2002

0 neoi g Topupacns tov Movreedd yia tnv Evonoinon Ogiopévov Kavévov yia tig
Aelveic Acgomopixég Metagopis (Kvomtinog) Nopog tov 2002 exdiderar pe dnpocsicvon
otnv Enionun Egnuegida tng Kumgraxiis Anuoxgatiag ¢opgove pe to Agdgo 52 tov

Zvvraypatog.

ApOpog 3(11I) Tov 2002
NOMOZ IMOY KYPQNEI TH ZYMBAZH I'l A THN ENOITOIHZH OPI2ME-

NQN KANONQN T1A TIZ AIEOGNEIZ AEPOIIOPIKEZ META®OPEZ

MOY YIOIPA®HKE ZTO MONTPEAA 2TIZ 28 MAI'OY TOY 1999

EIEIAH o115 28 Matov 1999 voyodgnxre oto Movipedh Zvufaon yia tnv
Evonoinon OgLopévav Kavovov yia tig Aledveic AeQomoginég Metagoes:

KAI EINEIAH to Yroveywo Zupfouhto e tnv v’ AQ. 54.555 nou npeQo-
pnvia 21.11.2001 Anégpaon tov svexgws ™V TeoowEenon g Kumoaxnig
AnpoxQatiag otn Zupfaon

A TOYZ AOI'OYZ AYTOYZ, n BouA Tov AVILTQOOKOTOV YNPilel Tu
axdrovBa:

1. O Nopog avtdg o avagpéQetal wg o TEQL TNg ZVufaong Tov -Movteedh
yia tv Evonoinon Oguopévav Kavovev yia TG Ate0veig AggomoQuxég Meta-
@opég (Kvgmtirdg) Nopog tov 2002.

2. 210 NOpo avtd, extog edv omd TO AEIREVO TEOAVITEL OLOPOQETLXN
£vvoLa—

«Z0ppaon» onpaive, ™ Svpfoon yue v Evomoinom OgLopévorv
Kavovov yua tig Aledveic AeomoQinés METOQOQES TOV VITOYQAPNXKE OTO
Movtedh otig 28 Maiov 1999.

3. Me 10 NOpo autd, ®uQmvetar n Zupfacn, NG omolag 10 KEIPEVO OTO
AyyAnd mewtdtumo extibetal 6to Mégog I Tou Mivana xar og EAANvixn peta-
poaomn 0To MEgog 1 avtou:

Nogitar OtL o€ TERLTTWON dLaPoEds UETOED TOV ®RELPEVOY Tov Mégoug I nan
exeivov tov Mégoug 1 Tov TMivana VITEQLOYVEL TO KEIUEVO TTOV EXTIDETAL OTO
Mégog 1 avtov.

4. To Yroveywxd Zupufoviio umoei va exdider Kavoviopovg yia tnv ®olv-
TEQN £QOQUOYN TwV dLatdEewv Tov Nopov autov v tng Zuufaong 1 yia va
voBetel omorodmote pérgo Meke Angbel duvauer tng Zvpfaonc.

5. To mepi Meto@oQag o' Afgog (Amouxieg, TTQotextopdto ®oL Epsmemt-
otevpéva Edagn) Avdtaypa tov 1953, o mepi tov TTowtoxdAhov Tng Xayng xat
g Zoupaong tng Fovadaraxdoag (Kvowtindg) Nopog tov 1970 xar o mepi
Tov Mowtoxoilov g IToANg Fovatepudrag xal Twv Teaodpwv IMEwTorOAA®Y
Tov Movtoedh (Kvowtirog) Nopog tov 1989, vmdxeivial o1ig SLotdEELS Tov
ApBoov 55 tng Zvppaons.

2ZUVOTTLAOL
Tithog,.

Eounveia.

Kgwon tg
ZvpBaong.
TMivaxag,
Mépog 1,
Mégog I

Kavoviopoi.

Emugpuratn.
Emionun
Egnueoida,
Mapdotmua 2A:
4.2.1954.

173 tov 1989.
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MINAKAZ
(6ebgo 5)
Mégog 1

CONVENTION

FOR THE UNIFICATION OF CERTAIN RULES FOR
INTERNATIONAL CARRIAGE BY AIR

THE STATES PARTIES TO THIS CONVENTION

RECOGNIZING the significant contribution of the Convention for the Unification of Certain Rules
Relating to Intemnational Carriage by Air signad in Warsaw on 12 October 1929, hereinafter
referred to as the “Warsaw Convention”, and other related instruments to the harmonization of
private international air law;

RECOGNIZING the need to modernize and consolidate the Warsaw Convention and related instruments;

RECOGNIZING the importance of ensuring protaction of the interests of consumers in international
carriage by air and the nead for equitable comzensation based on the principle of restitution;.

REAFFIRMING the desirability of an crderly developmsnt of international air transport operations and
the smooth flow of passengers, baggage and cargo in accordance with the principles and
objectives of the Convention on Intemnational Civil Aviation, done at Chicago on 7 December
1944; .

CONVINCED that collective State action for further harmonization and codification of certain rules
governing international carriage by air through a2 new Convention is the most adequate means of
achieving an equitable balance of interests;

HAVE AGREED AS FOLLOWS:

Chapter I

General Provisions

Article 1 — Scope of Application

1. This Convention applies to all international carrizge of persons, baggage or cargo performed by
aircraft for reward. It applies equally to graruitous camiage by aircraft performed by an air transport
undertaking.

2. For the purposes of this Convention, the expression internarional carriage means any carriage
in which, according to the agresment between the parties, the place of departure and the place of
destination, whether or not there be a break in the carriage or a transhipment, are situated either within
the territories of two States Parties, or within the territorv of a single State Party if there is an agreed
stopping place within the territory of another State, even if that State is not a State Party. Carriage
between two points within the territory of a single Statz Party without an agreed stopping place within
the territory of another State is not international carriags for the purposes of this Convention.
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3. Carriage to be performed by several successive carriers is deemed, for the purposes of this
Convention, to be one undivided carriage if it has been regarded by the parties as a single operation,
whether it had been agreed upon under the form of a single contract or of a series of contracts, and it does
not lose its intzrational character merely because one contract or a series of contracts is to be performed
entirely within the territory of the same State.

4. This Convention applies also to carriage as set cut in Chapter V, subject to the terms contained
therein.

Article 2 — Carriage Performed by State and Carriage of Postal Items

1. This Convention applies to carriage performed by the State or by legally constituted public bodies
provided it falls within the conditions laid down in Anicle 1.

2 In the carriage of postal items, the carrier shall be liable only to the relevant postal administration

in accordance with the rules applicable to the rslationship between the carriers and the postal
administrations.

3. -Except as provided in paragraph 2 of this Aricle. the provisions of this Convention shall not
apply to the carriage of postal items.

Chapter I

Documentation and Duties of the Parties Relating to the Carriage of
Passengers, Baggage and Cargo

Article 3 — Passengers and Baggage

1. In raspect of carriage of passengers, an individual er collective document of carriage shall be
delivered containing:

(a) an indication of the places of departure 2nd destination;

(b) if the places of departure and destinaticn are within the territory of a single State Party, one
or more agreed stopping places being within the ierritory or another State, an indication of
at least one such stopping place.

Any other means which preserves the informaion indicated in paragraph | may be substituted
or the delivery of the document referrad to in that parzgraph. If any such other means is used, the carrier
shall offer to deliver to the passenger a written stater:s—xr of the information so preserved.

s IS

3. . The carrier shall deliver to the passenger a tagzage identification tag for each piece of checked

bazgaqv.

4, The passenger shall be given written noticz to the effect that where this Convention is applicable

it governs and may limit the liability of carrizrs in respact of death or injury and for destruction or loss
of, or damage to, baggage, and for delay.
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5. Non-compliance with the provisions of the foregoing paragraphs shall not affect the existence
or the validity of the contract of carriage, which shall, nonetheless, be subject to the rules of this

Convention including those relating to limitation of liability.

Article 4 — Cargo
L. In respect of the carriage of cargo, an air waybill shall be delivered.

2 Any other means which preserves a record of the carriage to be performed may be substituted

for the delivery of an air waybill. If such other means are used, the carrier shall, if so requested by the
consignor, deliver to the consignor a cargo receipt permitting identification of the consignment and access

to the information contained in the record preserved by such other means.

Article 5 — Contents of Air Waybill or Cargo Receipt

The air waybill or the cargo receipt shall include:
(a) an indication of the places of departure and destination;

(b) if the places of departure and destination are within the territory of a single State Party, one
or more agreed stopping places being within the territory of another State, an indication of

at least one such stopping place; and

(c) an indication of the weight of the consignment.

Article 6 — Document Relating to the Nature of the Cargo

The consignor may be required, if necessary to meet the formalities of customs, police and similar public
authorities, to deliver a document indicating the nature of the cargo. This provision creates for the carrier

no duty, obligation or liability resulting therefrom.
Article 7 — Description of Air Wayhbill

L The air waybill shall be made out by the consignor in three original parts.

EN The first part shall be marked “for the carrier”; it shall be signed by the consignor. The second

part shall be marked “for the consignes™; it shall be signed by the consignor and by the carrier. The third
part shall be signed by the carrier who shall hand it to the consignor after the cargo has been accepted.

3 The signature of the carrier and that of the consignor may be printed or stamped.

: If, at the request of the consignor, the carrier makes out the air waybill, the carrier shall be

deemed, subject to proof to the contrary, to have done so on behalf of the consignor.
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Article 8 — Documentation for Multiple Packages

When there is more than one package:

a)  the carrier of cargo has the right to require the consignor to make out separate air waybills;
q g 1% 3

(b) the consignor has the right to require the carrier to deliver separate cargo receipts when the
other means referred to in paragraph 2 of Article 4 are used.

Article 9 — Non-compliance with Documentary Requirements

Non-compliance with the provisions of Articles 4 to 8 shall not affect the existence or the validity of the
contract of carriage, which shall, nonetheless, be subject to the rules of this Convention including those
relating to limitation of liability. ‘

Article 10 — Responsibility for Particulars of Documentation

1. The consignor is responsible for the correctness of the particulars and statements relating to the
cargo inserted by it or on its behalf in the air waybill or furnished by it or on its behalf to the carriar for
insertion in the cargo receipt or for insertion in the record preserved by the other means referred to in
paragraph 2 of Article 4. The foregoing shall also apply where the persen acting on behalf of the

consignor is also the agent of the carrier.

2. The consignor shall indemnify the carrier against all damage suffered by it, or by any other
person to whom the carrier is liable, by reason of the irregularity, incorrectness or incompleteness of the
particulars and statements furnished by the consignor or on its behalf.

L)

Subject to the provisions of paragraphs 1 and 2 of this Article, the carrier shall indemnify the
consignor against all damage suffered by it, or by any other person to whom the consignor is liable, by
eason of the irregularity. incorrectness or incompleteness of the particulars and statements insertzd by
the carrier or on its behaif in the cargo receipt or in the record preserved by the other means referred to
in paragraph 2 of Article 4.

Article 11 — Evidentiary Value of Documentation

1. The air waybill or the cargo receipt is prima facie evidence of the conclusion of the contract, of
the acceptance of the cargo and of the conditions of carriage mentioned therein.

packing of the cargo, as well as those relating to the number of packages, are prima facie evidence of the
facts stated; those relating to the quantity, volume and condition of the cargo do not constitute evidence
against the carrier except so far as they both have been, and are stated in the air waybill or the cargo
receipt 1o have been, checked by it in the presence of the consignor, or relate to the apparent condition
of the cargo. :

2 Any statements in the air waybill or the cargo receipt relating to the weight, dimensions and



